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= PARIS (0) = 


а Poulolo, volre pormisslon est refusée, le a Eh ben, ello est rajdo ооЛ0-161 А ! 115 ne veu- « Eh boo, Jo soja 00 quí mo reste à faire; Гай 
capístoo n'a pas voulu la signer. — Zut! опооге | » lent pas mo donnor do permission? » un truo. з 


a Je vals nller ea ville voir un соро/о quí a la а Tiens, c'est 1017 Comment que ga va? — J'vions к Alors, si tu te lèves, c'est tant mloux. Est-0@ 


rougeole, Je l'ottrapo, et 11 faudra bon quo j'aje un ргордго de tes nouvellos. — Ben, са va mieux, је qro lu sors? => J'allais {airo un tour. a 
congé do oonvalosocnoo, в me lèvo malntonant, » 


«Eb ben alors, pondant се lemps-la, je vais me а 141 “ја une heure que j'y suis dans ces а Et maíntonant, levons-nous, oar il va bientòt 
mottre dans ton lit, vu que j'suls fatigué parco microbes, c'est роп 1е diable sj j'en al pas avaló dire l'houro de rentrer au quartier. » 
que l'étals de garde la роі! дегріёге. о sullisomment. » (Voir la suite page 2.) 


LA ROUGEOLE РЕ POULAIN (Suite) 


enum So 


` [EN 
pdt e 


La plus grande vitesse possible теь. ниет PARLENT LES RA Ga LU 
ss dans la marche сі dans la course asc о ана аа ра рй 
Jem 


14 piso grande уйн de da marsho ordinaire eat de Ó kilo- les voie parler, respirent de moins 
ы шс ia scie «ёй Іса гез. Leur voix 

vitesse ue mètres. 

las кылдоо пао an, 10 heures’ балын de 

> t soutiennent pendant бо kilomètres une vissie 


am 
de B гез à l'heure. 


(ойда 
ie loin, et en designant d'une 
'oins ingénieuse le eMé où ila veulent qu'on 


Ce ques trouvent mement très facile, 
Un Anglais a rossi ў ED Hes a и ~ 


PRIME GRATUITE ` 


Reproducir photagrephizes de Stvipraphe que nous offrons gratuitement sux abonnés. 


Aux Abonnés 
аи Зо Avril sb рің tard BULLETIN D'ABONNEMENT 
S odis puras Westies плавен ponr ма abeonenent d'en au à partir du № 


сары Ја: — (en bon, mandat ош timbres-poste) ртт mon 
Menzcnent, plus o fr. So pour port, resemnandetion et emballage de la prime gratuite. 


Жауды до Jules 1960, я реше» du 
pinkie ad Magi! Кид ale 
is cow Ме ріне A teur travail, poe 
i^, Mathews е! Blake. Les dete- 
OL dowe comptés, el Te gardien. 
Maui» алда. quls lala tose pre- 
ent, A nein Be ote tala alles sor: 
use ity coup de Tou raton 
ls cor, ot fe gardien Мше Tomba ся 
Pu tate uil 
ай d'ètre WE par un. des dotenu 
Заўв. ray? qui volt de 
sola ашына Фр Californie, eL qui pur- 
ұзай ane poine de vingt aux de travanx for- 
com, avec un complice, nomme Perey Dukes, 
Пано seconds bar don cruel associe, 96 


mit Шен our lee autros gardiana. 
y un саба А “peepee nommé 
Lawrence, sauta sur Harney, dans l'intention. 


de la desarmer, mais fut immédiatemet 


abatu par Dukes. 
Proliant reoh les deux bandits eaca- 

ladèrent le mur de la prison ап moyen dune 

¿cell quí se trouvait à portée de I main, 


Une Из Je tur, Пе trèrent sug 
lo gardien qui dtait à som poste, A 
qui tomba (rappe 


l'extérieur de 
de dew John lirow- 
déchargea 


ni 


ма. П était Iuieméroe blessé et tomba du 
Sur sur le sol QU ib fot relevé par les deux 
Duro Trl 
traite jusqu'au bois environnant. ач 
"Arrives à la lisiére de la forêt, ils Ie tuèrent, 
arent son fusil el disparurent dans les iour- 
Harney el Dukes ¿talent bien armés avee 
ашый ды ue ее 
Dar dene арка, pues Went Ja pri- 
= fi len dejà, fue ru hommes 
ma 


dangereux pour Ia sécurité 
dintement une demande ee 
arriva 


penitenci une troupe dhommes 
bien armés pour aider le m chef de la 
traper les usi 


néanmoln 
durant tout le jour, 
Матый, Lô, iis 


ur 
t зо venu Iraversèrent 
areitèrent um nomene Johnson, le dépouitio- 
rent de ses vêtements, et le dévnlisérent. 


fol obligé 
Wong Си 
son сите, 


Bien de vitement civils. et 
Sr di bona а аса фен а 

es h comite avee acharnement pour 
"at Тегі. Jamais ‘danger 
y ne «бый evade, Й Май excellent 

Irene t пе savait pas ce qué que la 


рае, ы 3 

Les limicrs du péaltencier suivirent 
dos Tits, pendant quelque temps, mais, 
‘foment 1a erin 

Pendant Jat ils avaïent Jugó пееме 
de ве defsire de jeurs elievmx. Le 16 juillet, 
стена ғо doux jours aprés leur ¿yanión, les 


de Kommen furent pels vea mudi рші 
te bots, od lon bandits Ом enchin. 
“Tout habitante dans ue rayon de dir mille, 
позе up Cub aval reçu Fordre de join: 
dre fe detachment, et uno compagnie de la 
" Tut de Nevada. arriva 
а mais, pendant la 
A des за A travera 
Fe ligase ti sche ered Be apr Wie 
rent jans (а maison de Wiliam 
sity. 6 i forcórent Ja feram du fermier à 
leur À déjeuner, pros leur diem, в 
Termi mà ou shèri, qui vint aussi 
351 avec ner hommes et des" timers. Les 


fuyards gagnèrent севойе la campagne 
ВА Baxter aï tots cometió та 
See leur р channe. 


wos et pour "continuer leur 
"La prime oferto pour la priso den deux pri- 
Ex jur la prive dex deux pri- 
squniere fut dose el triplo et l'excitahom 
Publique dovint intense. 


le hariti ot nes hommes 
`» et l'abandonnérent 
сооб. 


Pendant cinq jours, 
соол, 1a, pours 
ensuite, fatigués et 


Pendant co temps, Harney avait obligé 
fers de son revolver, а 
üi el son compagnon, de fw 
côté d'unc rivière pour passer dans РЕШИ v 
E 

dis dinerent дапа Іа maizon d'un ferm 
nommé Wilson, quite altacherent el bai 
néreat avant de portie, 

Entre temps, le sbörift Shaw, avec un mo 
bre considérable d'hommes, avait repris 
chasse A bomme avec énergie, Uh due 
quatre eut Tieu entre les Tugilifs et deux « 
poursuivant quí Tee avalent rejoins а 
ies bandits échappèrent encore une fois $ 
tire blessés, 

Aprés cet épisode, leur trace fut comple 
ment perdue pendant plusieurs jours, 

Ce ful lo 5 aont qu Harney” reparot m 
jouer les senes les plus émouvantes de 
dramatique carrière, 

Apri» avoir агтоја et Арома plusie 
personnes pout se « faire la malo n; il dee 

денес honorer ja vilo de Newbra 
de sa viele, 

Ш était de bonne heure, w 
omg enira dans la boutique d rel 

le irus сі ordonna à Arthur Carter, le 
iron, ei à ses deux employes de Tul prépa. 


in, Jorsqu 


voy y 
rado Y 
Harney répondit 2 

= Je ui tus! 
— Vou» l'avez црв s'exclama bon inter + 

елеше avee su 
=> Ош, je Tat tu dm 
lans £ 


froid, el c'était un traltre. J'ai hy 
i près notre dvasion, quo c'è 
Та information de Dükes, que у 


Tun, découvort #1, sur Te point. dee pe 
Dukes avait révil oü tain, Cost доме 


Aprés ce гісі, 
гера, el 


S 
Пете, 16 sharif’ Taylor a'acbars 
роген dà bandit, 

ie menant A Basalo, une Parde yl 

7. une partie de 

raupe suivant la route, l'autre la 

chemin de ter. A une centaine de паба ı 
ЕСЕН bo (поли deu pst 
Савил au ag dune cour. rdi bon 
юе, nommés Ja Nilton el Baker, себеі. 
Авит vers І 
ce arren етапа м 
des cabanes de € 


T Jo crois qu'Tarney est dans sale cow 
dit un nommé Wiliams à un reporter noma. 
Ванов, qui se trouvait lA. 3 
reporter répondit que семи aussi с 
qu'il pensait, car le sol portali des empreinte 
le pas toutes fraiches, 

А peine avaibil Ani de parler, qu'Harne 
lui-même, son fusil à la main, de de 
rière un ione d'arbre. 

Un coup partit et Belle, uu des hommes 4 
herif tomba; un autre’ coup de feu se í 
ntendre, el Williams tomba à son tour e. 
pou=<ant up eri Ü дай tué raide, Banton i 

ur le bandit avec па revolver. 

Harney se relouna ei lira sur lui, Bai 
ton, voyant le danger de la situation, tomb 
Comme s'il avail (lé touché. 

"Le bandit tira sur lui une seconde fais, pui 

pour 5 fil avait bien tu 
a қағы шен Dou вее 
séloigna sous la pluie. сш аі 
Coups de feu retentirent el Jarvis, qui èta 


accouru. tombs mortellement blessé, T 


gagna les fourrés, à un 


rn 
he 


EPATANT 4 


GRAND ROMAN D'AVENTURES INÉDIT 
Par DANIEL HERVEY 


пн, AGENT. DE LA MAISON CROOKES EF BLOOMFIELD, — LES DRUX NEVEUX 
DE LORD ARLTON CARLSTON, => И. PAUE PARLER ! — LE РАСТЕ SANGLANT, — 
LE DRAME DE LA RUK DE LA валах, 


Dans un hotel d'apparence sévère et bourgeoise, sis au cours Ве 
zunce, à Marseille, un visiteur fut introduit з le it salon atte- 
hant À ta ehombre M, occupée, disait lo livre, de la maison, par 
М. Joho William Smith, propriétaire, venant d'Exoter, Я 

= Qui vais-je annoheer е demanda le garçon au seul la 
porte, 
pene’ M, Henri Jackson... D'ailleurs, je auis attendu, répondit Fautro 
aveo un овес accent anglois, 

De реше tallo, братано volu. d'une jaquette sombre et d'un 
ehapeat A haute forme Feluisanl, И avait I allure alade ot decidie d'un 
homme du monda, It etait blond, des cheveux drus en brosso, le 
ны couvert de taches de rousseur, 

t malgré toute correction de son ensemble, ce gentler 
pouvait avoir de inq à trento ans, ollrait néanmoins Райт 
Type briannique si commun parmi les individus tenant au aport et 
Partieuliðrement aux courses de chevaux. 

Lo пей бай court, oi ousement retroussé ; li 
jux love panna, du lc 
ое Ішінде, ейгш 
dle puse et de Jachete, Les saure 
peu fournie étaient de Ja mème nuance pale el rousse que le « son » 
Teu ant son биете 

il paraissait tort 
гоце d'ambre ot d 


mpationt èt lout en mächonnant un porte-clga- 
JE frappait sur les meubles avec xa canne. 
nhe quil avait demandée parut presque aus 


дощег, un Anglais, 
nt, le visage raw avec de grands 
пе pas avoir alcint encore là quara 


toine, 

“Ба longue ot amplo redingole noiro; son potit col blane, quelque 
слово de sévère, d'austère lui donnalent une apparence de clergyma 
que venait un peu démentie l'expression de sa physionomie lorsque 
ses paupières soulevèes montraient son regard aigu el que ses leves 
entr ouvertes sur do grandes dents blanches esquissaient un sourire. 
inquiétant, еше, de cannibale, 

La gentleman оц physique de garçon сине 


ment. 
C'est vous M. Smith Y fil brièvement 

L'autre répondit dans la máme langue 

= Parfaitoment. Et vous oles M, Jackson ? 

Son interlocuteur inclina Ja tête, ` ` > 7 

— Je suis Venu pour m'entendre définitivement avec vous, puisque 
VOUS Drslendez que Тайип no peut pas se traiter par lettres. 

M. Smith out son sourire ellrayanl. 

= Sürèment non... Ce serait imprudent, mylord, 

L'autre tressaillit, P 

ay Ne me donnez раз ce tilre, je vous pri 
тем 
М. Smith Ie rassura du gesto. 
— Ой! пе craignez rien! Nul ne peut nous entendre, ісі... Sans 
uai, je ne vous aurais pas dérangé је serais allé vous trouver à 
San-Remo... Mais, je connais la maison el je sais que nullo part 
notre entretien ne pourrait'avoir la même garantie de sécurité. ` >. 

M. Jackson s'apais, 

= Bien, alors. 

C'autre avança des sloges, 

— Assoyez-vous, mylord, el, s'il vous plait, abordons sans préam- 
bulo l'objet de noire rencontre. 

Le faux Jackson — cor ce nom plébéien ne comportait point Ie 
titre qu'on lui donnait et qu'il acceptait = l'interrompit 

= Avant tout aulre chose, vous dies bien l'homme que m'annon- 
Gail l'agence Crookes et Woomileid de Londres 7 


'aminait. Nixe- 


en anglais. 


кесімін séche- 


=Â Naturellement, сі je suis ici pour l'affaire concernant № due de 
Vallencais. T 

El, comme son interlocuteur avait encore un geste d'alarme, 
poursuivit z ў 

— Је vous répèle qu'il пу a aucun danger que qui que ce soit 
nous écoute; el N est bon que nous nous expliquions sane delcur ui 
réticences. $ Е 

Le sourcil froncé, le petit homme зе résigua. 

22 Allez done. 

М. Smith Yi 
éclairci 
Sérent; 
un table 


Arlıon ES 
Le pretend M. Jackson Gt un geste d'impatience, 
tairg Fort bien ! Mais jo пе vois pas ce que celle éiumér 
taire, 


M. Smith Гагена. = 
= Pardon! Croyez bien que je n'ai pas l'habitude de prononcer 
des paroles inutiles tv Veuillez me permetire de continuen, 

;, Charles Trafford se tut, frappant le tapis de sa canne, d'un air 
irrité, quand mème dompté par la singulière autorité de col individu, 


mal jue celui-ci пе (01, en somme, qu'une sorte de délective, le 
ац agent de la celèbre maison anglaise de recherches et de 
iver 
Раў e: 
— Sir Arton Carlton, âgé aujourd'hui de soixante-douze ans, est 
Tung des figures les а par ios officers supers 
lais o 


iU sájouens pendant plus de quaranto ans dans Linde. 
Сең col ur lequel courut Te plus de Iöpendes famastiquos, d'ac 
салацов les plus terribles... сі d'aiours Tes plus motives 

= Monsieur !... 


Das. 

Le jeune homme Finterrompit avec colère. 

Monsieur, Je vous prieral de rèlléchir aux termes quo vous 
employer? 

WE i: smit за courba soulaja on un satut өз, 

— Mylord n'a pas â se [acher do mes observations qui no ван 
raient certainement l'attcingre lii d'un ton que l'on ваша au diro 
Sincere ou sardonique, 5 

+ En réalité, ме Arlon Carlton n'avait jamais possédo que deux 


trás 


proches parents : une sur, 73 Francais, le duc de 

ngala ; un demi-trèrg, beaucoup plus jeune que Jul, ieu du 
ste matings que cnica leur mine бат 

arles Evelyn prononça avee une certare prösinliation 2 

— Co demifrère, du nom de lord ‘Trafford, décédé Ў y a plue 

do dix ans, est mon père... Je suis done neveu de lord Ariton Carlton, 

larloy de Vallengoís, mon cousin francais... 

iB el vous bien! s'écria М. Büulli d'un 

Jeune bomme. 


— Dame t 
de sie Carlon. au lieu que votre père n'ait son (rée que par an 
mòre, Lord Carlton, désireux de loguer à son neveu, le duo de Val. 
Tencole, l'intàgralite de sa fortune, avait mis pour condition express 
que Harley de Valcacas renoncer à son dom pour prendre eelui 
Е. son once et sengagerait à vivre en Angleterre, pròs de soi 

paret, jusqu'à la deriéro heute de coll D 

= Mon cousin refusa net ces propositions, prétendit garder son 
nom, sa liber, el ce fu a rope подаци, реа во 

М. Smith montra ses dents blanches dans un large sourire. 

= Definnive t... irrévocable ? répéta-til avec un doute marque. 

Z Mais, certainement! s'écria Charles plein dirrilation. Jamais 
Thomme despotique qu'est lord Carlion me pardoanera au duc de 
Vallencais de l'avoir Brave 

M Smith hocha I ete d répondit namen 
— Vous savez parfaitement, mylord, qu'au contraire, aprés une 
colère reelle, sir Carlton, une (oi les relations rompuds avec son 
seven de Vallençais, en éprouva un regret. immenses, Lc jeune 
fomme l тегов en lui certaines 
Іште 


не vous 
ше et 


Evelyn se drese), 


= Monsieur! спала! әуес Violence, Vous me voulez pas dive 


L'EPATANT 


е fife douné l'ordre à Tagence Croockes et Bloomfield de Taire 
dinar mon cousin i 
Ж. Smile consideri avee calmo, 
Vic Ordinairement, ens andres) ne 
Д Сс à mon avis, un fork. d'aine 
vier зт: фи len А 
rave! jal déclare à mòn directeur que je v'accep- 
jou Sl elle ne malt confirmés par vous de vive 


Traflord se rassit, trés ému ; de la sueur porlait sur son [ront 
\ hê de rousseurs. 
= Naitendez pas ees paroles, monsieur, fit-il d'une voix sourde. 


> Be es prononcera] ae 
BE SURE Ваша Ш раша, 
EE аа а sie ау а 
r iol Val е que jo suis m par 
Tires léntbrousas du Royaume-Uni вым. солы; = 


т cliente = 
Ob 


ya 


dit-il enfin, ear jo vois qu'il me faut eo passor par өй 
“аме dhomas! => 
М. Smith sourit avec satisfaction 
Parfait! Vous ties un délicieux garçon! — Done, 0 ем 
fondu que voire desir eat gue voire Cousin Harley, dis de 


Rite devionne jamais de Патра по quil nives 
Dus КОШ Шы аба эй bien sats ЖАЙА ба арт 
ЧА 
TL улаш que la destinde h 


soit favorable, vous estimez 
lest hon Waider quelque peu celle-ci 2 
— Qui, тейега 16 jeune homing, páliceaol visiblewent, 
„ = Ё Yous avez nno mission la maison Croockes et Bloooitield 
# lancer sur ses Iroces un agent adroit et determine quí, par tout 
yen qui tul рагадга bon, кейогсста de provoquer la disparition => 
+ mort du due de Valleucals 
Laune hésita imperceptibieinen ; puis, prononça avee w 
ço: 
X. Solh 
ih wows, 
= Tout va bicn! — Maintenant, je suis prêt à agir. 
= Quant ü Ла rémunération... commença "Trollord. 
Mais l'autro l'interrompit : 
= Oh! In questiou pécuniaire regarde ce» meseicur 
` vor arrangements ; mol, mes conditions sont acceptées par eux ; 
ra von pan à nous expliquer eiro nous à ce sujet, 
Charles Wall levà, avail fal quelques pas dane Fappasiement 


orte 


‘Vous avez 


D ati is ы 
L nt ааа а vous з раўна, 
M. Silh ac le 


l'iguorance, 


Ны 
Aun ton solcoudl, Тош À fait clergyman, П prononça senten- 
оле 
= Les vice hunaines sont dons la main du Chris, monsieur... 
ol aujourdhui qi succombe demain, 
‘Comme inpercoplblement Ш яе dirigealt vers la porta, Traflord 
CET ро que aurai de vos nouvelles Y 
Тара рова da die, = 
= fe écris Fanals, monsieur. — Les fails parteron 
ср F ant saurai-je T 
Bur acu dela porte, Je jeune bomme Ni сагоге ane question. 
= Est-ce vous-méam quí allez... suivre. de Vallençais 
М. Sui П un geste bita Мае Vallis 
РЕНЕ monsieur. 
Жі Charles Tram s'òlolgner sans en 
“ала М. Bil se Ju апа, cn гавяды par la өнімін 
E: А par In eroisée, que 
^w visileur avail bien quitté l'hôtel, Й posa le doigt boulot 
EN demanda Su gargon qui parat : ына 
z 


savoir plus long sur 


La porte close, M. Smith interpella le personnage qui se tenait 
xu ala main. 


ion’, monsieur, jai ME Ja personne. Elle 
Че avec ses compagnons. 


jeune femme en costumo masculin que Топ appelle Camilla 
je, un rove homme sans malice om macani 


Sol; le docteur Ризей 
Cien; un nègre, el on matelot, Vietor Collia, qu'ils өші dle 


dans un bar de Bordeaux eu livrant опе bataille а prow 
Е AR t 
SR 


de jeune Rowe райға el уйл ша regard тео dana la pore 


=. EX eene Nature, vous laver faite selon mes recammanda- 


Н 
= Ош, monsigar, M, de Valone 
Сей très bicu, Ой sont 


ар раза 


көнө 
A тыне! des Colonies, rue de la Republique, 
cae елеуге le pre di Асо ЫГЫ тоссон, à 
este beure’? 
Oh! certainement, monsiour, dans dix winates Ü pero ігі. 
= Cest bien, allez 
и rant à sortir, И le 


таре : 
|, savez-vous кі par hasard Caring est à Mure 


is роз, monsieur, je m'informerai, Mais, je ne le слов 
| oe Co cer Вл С 
[| Perse, avec des touristen, 

M. Smith hoche ја tale avec regret, 
=" Dommage! Dil, c'est tout Тай. Thomme quil noun aurait 


ео 


а нерам 
CEA ыз 


Че сев 
'sréablos, 


Atariere pour qui me vous arrive pas «¿aventuras 
E" й vous ? s'écria Pitacho an pou inquiet, 
оу <o ^ 
d TOU пей. li n'y. а pas de dauger pour moi, mon bon ami. 
TL sans plus s'occuper des vimervauons de Pitache, il engages 
dans un étroit couloir sombre, enire de hautes па, qui moni arent 
les « nervis » marseülais, ró- 
apaches qui lelonnent dans cce parages 
couronnent deux bitisses sinistres ; [Hopital et Та Prisor 
Harley пе tarda pos à parvenir 4 une pele place um pou moins 
кебге que Ja tuelle (res en pente quil venait de gravir. Des 
Шош et del eris «абураў de ута bors sux portee ver 
Te. Le jeune homme penetra dans Tun douz el jeta un regard clr 
саме dans ја piece. 


(A шіге) 


Dawe. Henver. 


М. - BOULOGRAPHIE OONSOLATRIOE 


LES ANNÉES DE SERVICE DL FHEODORE TIROFLANT (tuis. Мі. - EXPIATION 


ES у 


10 


L'EPATANT 


LE DISCOURS 


Le personnel des Folies-Burles- 
ше “Чай en émoi. Се jour-là, 
AU parvenuo la nouvelle de la 
(che! de service électrique, 
е Lustu. Aussilöt, un groupe 
ma pour (aire une quête et 
heter une couronne. 
Та delegation se rendit chez и 
fleuriste en renom et comm: 
une spere Couronne avee une 
Jau lo violette en travers et 
мине ve di(acheralem. сез 


Ти personnel des Folies-liurles- 
Ще a vell'e du servico, la «сть 
ijn sa nmt К Гадаў de овие 
eux бін qui représeneralent 
{п maison вак вія qus dei. bone 
үт nme Ілан, L. Ar E 

дата ей, 
did а un autre du nom de 


Quol, lu sale, je narrat bion dor- 
mir jusqu'k midi. 


L'aubre qu 
Бор а dem 
се ronfloit encore à poi 


Téveillérent. 
КЕСТІ 


егіні d'ime voix 
“Усі, jy val 
Le temps un pantalon 
et il coueut ouvrir: wetait Cl 


Chaud, 
Паза oi, mau virus, nous 

sammen en ret 
Fer vfus te quasi la epe айе 

chercher la couronne. 

Mus Thane, encore endormi, 
Kita, Вай, оше, ne trou- 
chouselles, ni son 


net ‘ures, nous n arriverons je 
mais, 
au bout d'une grande 
ire, Tizére Tut pret il Зы 


T 
ps là son chocolat. la 

vat rapidement егі beihrent ла 
acre pour aller chercher la (a 
Meuse couronne ; en roule, Тае 
dévorait un croissant. 

lie arrivèrent chez la беше, 
soldérent Ја note съ loujours en 
Elere. songérent i rejoindre Ta 
maiso пойте 

=> Cest rue Lepic, hein! Ii de- 
manda Тілге. 


= Oui, répondit Clichaud. Sa- 

il brusquemont en 
oublié la lettre de 
ne sais pas le mu- 


БЕТІН 
faire pari, 


Ван! д! Тілге, garçon sans 


pic. 
Deine fait une cen- 
taine de metres qu'ils npercurer 
UR convoi qui partait. 

Les employ > des pompes fund- 


1а pendit sur lo 


Да 
Етъра 


"Gok Ogal, П était tomps, 4 
а revenant pròs do Cl 


sien пр орай d'aute 
ся toujour» doux heures à Гар: 
préter. 


= Боо, mon vieux, fallait venir 
ы ейн cado, ву а 


Deux dames se congratulaient 
tour A tour avec des « chère ma- 
dame в à n'en plus (inir. Enfin, on 
arriva à l'église. 

— Est-ce que nous entrons! de- 
manda Сеа. 
non, dit Тізеге, 


moi je 


nt а Tine 
térieor de Fedifice, tandis que les 
hommes restèrent sur le <cull, cau- 


jis donc, demanda Tigàre, al- 
lons-noua au elmetione? 

АВ t oui, dit Clichaud, іш come 
prends, joi prépare quelques 


“раз raison, ça fer plaisir А 


= Persoanen үйген des 


әуес me ire, 

меен сері. ан There, сав 
tout de meme" un chic. Iypo, со 
pare Luntu. 


sertation sur I hi fon doit 
Tendre au pe'~annes qu'om avait 
жібек. Près deux, des 
слабом choses t 
ће parlait du dispar 
Taçoniait les bopmes dispositions 
de sa lile pour le piano et deja 
тағай du Conservatoire pour 
Un gros monsieur, А gauche. кє 
Tamentait sur In bauisse persistante 
des cuas. 

= Mor. Dieu, өй, irons-nous si 
cela continue ainsi? le veau est 
Sinet frones, la vache monte со 


— Ah! өші, pour ça, 
brave Damme. Oh: du 
vais Te dite au cimetière 

= Bien sür, la famille сега com 
tento. 


Оп Май arrivè. Le cortège 
mera, dane Falk, princip Ж] 
marcha pendant cing bornes аў 
тшге, А mesure quit avanca, È 
hn senil son сеч fi Daire 


nds coupe, il pensait que tont. 


аге devant ibus ces gene i 
allait lui falloir prononcer l'éloge 
du derung 

Enlin, le corps fut parié à bras 


jusqu'au bout du trou béant el, au 
milieu des sanglots de la famille, 
Clichaud fendit la foule et arriva 


près du corps, Son arrivée causa 
line légère Surprises lore, se 
domini ы comme 
e M Tos pour 
qs Thunbir ami de nos heures 


"Alors Тідіге ému, Гёсоша el ee 

ieor Bo la place ct ie d ee, 
= Dela place 

tendait ee ең 


devoir 
er 

А сё moment, бая arrivait 
ay passage où ll devait mettre le 
plis de pathélique (0 toi qui іше 
ча père pour nous), Тіудге se sen- 
їй tire par lo manche, Un mon- 


быт diea: 
=" Votre ami. doll ва. tromper 

ceriainement, E 
= Pourtant 


c'est bien M. Lustu 


du tout, сем uno 
ШЫП 


There. courut 
avert son жың 


#- 


la foule &hahie hara du cimetière, 
sans oublier de remporter la cou- 
Tonne, 

=; Den, mon views, en voilà une 


gate! dii Clichaud, 
tout de meme fait 


= Bah! ca 
Binder à Jo famille. 
Alors, en Посге tous deux, ils 
ay н а Thais. 
arrivèrent celle fois à 
дген veritable, la ctrmonie 
дай Termine; depuis longtemps 
= Enlin, dii Clichaud, j'ai tone 
өше paeh mon diseours el puls, 


је garde la couronne lonte Breto 
Toran fira à ton enterrement, 
= lien, mon Jen de. 


— Tix Inr: bien mérité. 
nm в. Nowe. 


In pianto, importo à 
td dene" Mk mme не ae 


me 
п tat veais as рар төмегі Anti 


Balz 


Bene 
ea 
к 


du tabac, 
site ћаљимда pornicleuse ext contractée par um 
dale d'imitation qni папе lon adolescenta А тош 
e doner des abs de precoce virile 
са одећа phymologiqaes du (арас chaugent beam- 
soup mant an ala sa comyonition eli, 
E, lo отин" 


iode qe 
se qul seil que par leur these. ns ou mol 
Kran en colo в Montani 


‘dv notne, tandis que ceux 
on contenant а: 
es troubles du ву 


li première (ді em. 
rio de 


veneneus do 
ез rones ва. 


ЖАШ 
ите, (тіге Imation 


ўдаў 


Nem 


"ie lone Ago eat molta vane. v nt Ora 
аша, dos мыд, do itle meas 
рабая An tabac amâno lo nicotine chiro- 
nitive, wo Tri а te ele digests а 
нуш ае ab 
абве Um пиш да белае 
ait Габон, des бін бае 
тора varie. Гайне” cor. И 
wal en ls да ba main ann i 


e 
ducunt. A Xr 
Е 


e. 
Meng que cete peinture sombre ot pau at 
reni tromblor sachent blem qu ls peuvent 
и фес eflcacument 4 ces a lectione таб 
la eoan ярвопнс де l'usage du tahae. 
Mais i amme considòratkra ma elit) atourner 
rs de ler 
moins, 


r Bute 


eet 
Arnal mer à jonn et faire chis des tabacs 

an дай oa. tuk шыба ty ва nee 

ШЕ PEIUS E биз de 


les Tiens de réunion, aus, heures ой o fumèe 
du tuhne, nnusdense et compete, obseurcit Pate et 
вещни Tes ells боле du tabac. Le Timeur de 
pipe (гай sagement орет marche. Le Piment 
le cigare deit se garder de mastiquer longuement 
[l'informe magot éteint eL de colorer ses commiestres. 
labiales. d'un jus visqueun, dont In quitossence 
прљаве ü ln salive копоше, Tedoutable, vers 
stone 

Dr kesten 


L'EPATANT 


FONDS DE BOLTEILLES 


Or. Mer то, I сакати, oh user du waere, 06 
lie Quita qu'i ï a dow daa e tn 


rale а diran du verre 


TATOUAGES 


П рагай que la mode de se faire tolowe. 
i за reapparition à Londres, On croyait 
Qu'elle avait dispara, mois il semble qu apris 
Une éclipse de quelques années elle сы plas 
Brillante que jamais, 

Un maitre en Тай des tatouages, М. X. 
теш 8. 

on f 
à` енің, 
lene. ` eles 
& 


de Londres, est en се moment Ја 
m 


Sox 
vent бой gra 


ver dos ` wem 
pour los sons 


iles, 
papillons, ` des 
estile, 


= excites aloes $ 

Une jeune et charmanto femme de Derim 
dt écrire à l'aiguille, sur son dos, une pitos 
de vers fort longue. 

Beaucoup d'autres jeunes femmes, à Low 
dres, fom inserire à leur doigt, wous Tas 
nean nuptial, Jour deview Се, paralid, de 
a EE r праў 
leure initiales et la date du mariage : si oœ 
perd son alliance, on ü ainsi une plaque 
d'identité. 

Voilà une mode qui aura de la peine à 
maler choz nous, blen quelle nous 
de Londres 


LE SEL EN SENEGAMBIE 


Le sel est une des denies les plus re 
cherches el los plus rares en Senégnmbit. 
uand les enfants de бе pays peuvent sucer 
les morceaux de sol gommès, Пе Ергопумия. 
le mème Diner quo coux d'Europe, à qui l'os 
louna des bon 

Quand on parle d'un homme qui monge 
du sel avec 


s aliments, gost reconnaitre 


Que cel homme 
» 


POUR ARRÊTER LE HOQUET 


Pour n'être pas nouveau, le moyen est bon 
а ‘Un homme de l'art, le docteur 


Dresch, s'exprime ainsi dans la 
Revue thérapeutique? у 

« Пу a longtemps que j'applique sur mot 
es les miens un moyen bien simple Чат 
ter le hoquet : om est quelquefois fort 
embarrassé en présence d'un hoquet rebelle, 
symptime ponr lequel la liste des traite- 
ments conseillés est aussi longue que com- 
pliquée Jen'ai pas découvert се moyen bien 
simple. Le voici dans tous les cas tel quel : 
former avec le bout de ses doigts les conduits 
auditifs externes (les oreilles, tout simple- 
ment), en exergant une certaine pression, 
boire en même temps à petites gorgées un 
liquide quelconque qu'une personne vous 
présente, d'une manière commode, dans ua 
Terre ou une tasse. C'est tout. Le hoquet 
cesse instantanément. Je erois qu'il cesse 
parce que la contracture de la glotte зе 
rouve du coup supprimée. > 


=== 


ERREUR МЕЗТ PAS COMPTE 
та | = — Mr. 


П 


ANECDOTES | 


т т 
Pas embarrassé. 

Un gentilhomme, honnéte cam- 
pagnard, voulait se défaire d'une 
vache vicieuse, qui rust pendant 
qu'on la trayait. 

= François, 


itil, va au marché 


vendre сене vache, Mais je te défends. 
de mentir. 

Quelques heures plus tard, Fran- 
sols revenait avec une somme double 
де celle que son maltre comptait reti- 
ree de cette vente. қ ~ 

— Je suis эйт, dit celul-ch que tu yp Pete te Uy trouves Bien A dv ма 
өз телі. — Pour sòr, moa vieux, d'abord on ext 

— Pas pour un Hard, Bt Frangois, Нес mourri, je mo porte bien micos depuis 
Quand on m'a demandé si elle éiait луу Кер 
Bonne loitiére, j'ai répondu : 

y — Vous vous fatiguerez de la 
traite, avant de Jul avoir tiré tout 
son lait. x 

* Et on ne m'en а pas demandé 
davantage. 


Trait de caractère. 
мөс Newton avait un petit chien 
qu'il appelait Diamant. Quand il 
"entra, un jour qu'il avait nisse 
le chien seul pendant quelques in 
tants, il trouva, à за grande morri- 


Enta, polequ'en oos di de rester com- 
plltement immobile, powrquol еңі се que 
ons remet comme un empa diie? 


fication, que Diamant avait renversé 
une bougie allumée, au milieu de 
ses papiers ; et Je travail de bien des 
années, à peu prés terminé, сай on 
Names <t presque réduit en cendresa 
Sir Isaac etant déjà d'un age tris 
avancé, cetie perte était irréparable. 
Néanmoins, sans méme frapper le 
chien, il se contenta de le тёр 
mander par cette exclamation? 
«О Diamant, Diamant, que tu sais 
veu le mal que tu as fait! » 


ECDOTES || 


L'indiscret. 

Un savant écrivait à un ami. Un 
importun, qui était з córé de lui, 
eut Vindiscrétion de regarder par- 
dessus son épaule, ce qu'il écrivait. 


Le savant s'en aperçut, il se mit à 
denies 

* Je vous dirais encore * bien 

autres choses sl, en ce moment, 
un curieux qui est prés de mol ne 
regardait ce que j'écris. в 

— Mals non, ce n'est pas vrai, je 
ne regarde pas, s'écria Vindiscrer. 

— Alors, comment savez-vous ce 
que j'écris? 


Restaurant à un sou. 

Non loin de Féglise de Whie- 
Chapel, existe, dans une ruelle sor- 
dide, le restaurant Je meilleur marché 
du monde. On y mange pour un 
demi-penny (un sou). 


Dans cette gargote, se rassembleng 
un millier de gens sans travail. Из 
ventassent autour d'une immense 
table ronde, chargée d'une pitée de 
cinquante à soixante Kilos. C'est 
une macédoine peu appétissante de | 
légumes, de foie de mouton, de 
carcasses de poulets et d'autres roga- 
dons ramassés dans les cuisines des 
restaurants. 

Chaque convive a devant lui une 
assiette, une cuillère, un verre rem- 
pli d'eau. И tire à lui une port 
respectable du plat commun, er 
Yarrose d'un verre d'eau claire. 

Aprés quoi il doit laver lui-même 
les ustensiles dont il s'est servi. 

Inutile d'ajouter que le pourboire 
est inconnu à White-Chapel-Res- 
taurant. 


SOLUTIONS DES DIVERS AAUSENENTS 


DU NUMÉRO 2 


т. — Barbe. 
Ar — Féminin. 
(ЗЕ ТЕТЕ, — Achard, 
Mors cannes 


phirine. 


‚eunorn. — Ош. les pri 
do denx kilometres de Tours. 

Neues : La pendence est la тёге до la, 
зале 


Enigme. 


‘Tout au fond е la mer 
Рам 
El tout en haut, dans l'air, 


Certains veulent me voir 
Eu Haute-Marno ausi, 
On pourrait me trouver. 
Wales encore, assis, 
тегов mo chercher 
Charade. 
Mon premier est n маја позвы 
Mon Second ent parfois redoutablo. 
Мап troisieme [innt son Той xar mm 
пипане falt maigrir. (ій. 
ix brave lo danger. Р 
Cassette, 


Mots carrés. 


ойо l'avenir: 
y соме. 


Logogriphe. 
es aena paire Hed ne changent 
Ajoutez men un: Jo vous serat шір” 
jon 
poa 


eme 
Ауа шев Я 
sur tos bateaux. 
Mots cachés. 
Dans chacune dà vos phages trouvez un 
AMjarismenl. 

= Quand (à com sera mo, Anatole, 
лале mettras k 

`= Amer, bourreau no la frappez 


ant xa la crache à l'eau qu'à ta 
Mn elle se briso. 3 


Quel est le grand oratonr français. 
з dissi que dans tonto. l'Angleterre 
il bali que аса fraita 


mürs que les pommes coite 
(Solutions desa le procha n ван). 


RÉBUS 


